the LORD is upon the
mighty waters.

4 The voice of the LORD is a
powerful voice; *
the voice of the LOrD is
a voice of splendor.

s The voice of the LorRD
breaks the cedar trees; *

the LORD breaks the
cedars of Lebanon;

6 He makes Lebanon skip
like a calf, *
and Mount Hermon like
a young wild ox.

- The voice of the LorD
splits the flames of fire;
the voice of the LORD
shakes the wilderness; *
the LorD shakes the
wilderness of Kadesh.

8 The voice of the LorRD
makes the oak trees
writhe *
and strips the forests
bare.

9 And in the temple of the
LorD *

all are crying, “Glory!”

10 The LORD sits enthroned
above the flood; *
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the LoRD sits enthroned
as King for evermore.

11 The LoRrD shall give
strength to his people; *

the LorD shall give his
people the blessing of
peace.

Acts 19:1-7
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008 i mveduo dytov Eotv fikovoapey. ; lnév 1€, Eic ti odv

¢PonticOnte; ol 8¢ ginav, Eic 10 Todvvov Bartiopoa. , einev

o¢ IMadrog, Twdvvng épanticev Banticpo petovoiog T@ Aod
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[Tadhov [tac] yelpog RAOe 16 Tvedpa TO dytov &’ avtoie,
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Mark 1:4-11
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